










Install Spout Adatper (B) into the valve until fully seat against valve.

Installez l’adaptateur de bec (B) dans la valve jusqu’à ce qu’il soit entièrement en 
contact avec la valve. 

Instale el adaptador del vertedor (B) en la válvula central hasta que quede 
completamente asentado contra la válvula. 

Install Spout (C) onto Spout Adapter (B) and then using a hex wrench, tighten 
Spout Set Screws (D) into Spout (C). If escutcheon and spout are separate, install 
Escutcheon (E) first and then Spout (C).
�-�R�W�X�E�P�P�I�^���P�I���F�I�G�c(C)���W�Y�V���P�L�E�H�E�T�X�E�X�I�Y�V���H�I���F�I�G�c(B), puis à l’aide d'une clé hexagonale, 
�W�I�V�V�I�^���P�E���Z�M�W���H���E�W�W�I�Q�F�P�E�K�I�W���H�Y���F�I�G�c(D)���H�E�R�W���P�I���F�I�G�c(C). Si la rosace et le bec sont 
deux pièces distinctes, installer tout d’abord la rosace (E), puis le bec (C).
Instale el vertedor (C) en el adaptador del vertedor (B) y luego use una llave 
hexagonal para apretar el tornillo prisionero del pico (D) en el vertedor (C). Si el 
chapetón y la boquilla están separados, instale primero el embellecedor (E) y 
posteriormente la vertedor (C).  
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Installation is complete.

L’installation est terminée.

La instalación está completa.


